
godina year LII,  24. lipnja 2017. – June 24, 2018.  br. No. 25 

Svete mise Holy Masses 
Nedjelja Sunday 
9:00 a.m. i 11:00 a.m. hrvatski Croatian 
10:00 a.m. engleski English 
 

Utorak - Subota Tuesday - Saturday 
8:00 a.m. hrvatski Croatian 

 

Krštenja Baptism  
Najaviti dva mjeseca unaprijed.  
By appointment two months in advance.  
 

Ispovijedi Confessions 
Nedjeljom i blagdanima prije misa.  
Sundays and Holydays before Mass. 
 

Vjenčanja Weddings 
Najaviti godinu dana unaprijed. 
By appointment one year in advance.  
 

Bolesnici Sick calls 
U svako doba. Any time. 
 

Časoslov Liturgy of the hours 
Utorak – Subota Tuesday – Saturday 8:00 a.m. 

  
 
 
 
  
 
   
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
   
     
   
  
   
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

Župni tjednik 
Parish Bulletin 

 
 
 

Hrvatski franjevci Croatian Franciscans 
 

fra Nikola Pašalić, župnik 
fra Željko Barbarić, župni vikar 

 

Hrvatske sestre franjevke Croatian Franciscan Sisters 
 

s. Anica Matić, s. Izabela Galić i s. Lidija Banožić  

 

 
 

ROĐENJE IVANA KRSTITELJA 
 

 
 

 

HRVATSKA ŽUPA SV. ĆIRILA I METODA I SV. RAFAELA 
 

Sts. Cyril and Methodius and St. Raphael's Catholic Church 
Croatian Parish 

Cardinal Stepinac Place  502 W 41st Street, New York, NY 10036 
tel 212-563-3395  fax 212-868-1203 

www.croatianchurchnewyork.org  e-mail: info@croatianchurchnewyork.org 
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Nedjelja, 24. lipnja– Sunday, June 24 
ROĐENJE SV. IVANA KRSTITELJA 

 

9:00 a.m.  
† Anđelo Stipanov ........................................... sestra Marija 
† Steven Galić ........................................................ roditelji 
† Susan Pirro.................................................. Uranka Petrić 
† s. Lucy Catherine ......................................... Uranka Petrić 
† Jerko Petrić ............................................. supruga Uranka 
† Antun Vlaović ............................................... Kata Vlaović 
Za sve svoje †† ............................................... Kata Vlaović 
† Pero i Janja Mustać .................................. Krešimir Mustać 
† Rajko Marić .........................................Marin i Filka Ribičić 
† Rajko Marić ................................................ Nada Vrdoljak 
† Deda Krasnići ...................................... kćerke Ruža i Mara 
† Tereza i Ante Župić ...................................... Maria Ivković 
† Ante i Milica Runje ....................................... Maria Ivković 
† Edward Dargento .............................. Ante i Mrijana Vidaić 
† Edward Dargento ........................... Mate i Senka Kolanović 
† Ivica Surić ........................................... ob. Stojan Skoblar 
† Ivica Surić .................................................... Tereza Grbić 
† Dina i Ante Milić ................................... kći Zvjezdana i ob. 
† Blaženka Korčulanić ......................... kuma Ljiljana Vučetić 
† Darko Skoblar ............................................. Lenka Skoblar 
† Zorka Skoblar ............................................. Lenka Skoblar 
† Boris Martinčić ........................................ Ivanka Martinčić 
† Grgo i Dana Kavelj ..................................... kći Mira Lozina 
† Ivanko i Marko Kavelj ............................ sestra Mira Lozina 
† Ivica Surić ................................................. Robert Skoblar 
Osobna nakana ........................................... Blaženka Kalinić 
Za duše u čistilištu ........................................... Vesna Škara 
Na čast Gospi ................................................. Fina Ađažajić 
 

10:00 a.m.  
Osobna nakana ..................................................................  
11:00 a.m ............................................  Misa za župljane 
 

Ponedjeljak, 25. lipnja – Monday, June 25 
 

Slobodan dan – nema svete mise s narodom. 
Utorak, 26. lipnja– Tuesday, June 26 

 

8:00 a.m. 
Osobna nakana ..................................................................  

Srijeda, 27. lipnja– Wednesday, June 27 
 

8:00 a.m. 
Za sve svoje †† .......................................... Marija Milanović 
† Danica Papić ............................................. Jolanda Beretin 
† Rajko Marić .............................................. Ljiljana Vučetić 
† Marija Žunić .............................................. djeca i unučad 

Četvrtak, 28. lipnja– Thursday, June 28 
 

8:00 a.m. 
Osobna nakana ..................................................................  

Petak, 29. lipnja– Friday, June 29 
Sveti Petar i Pavao 

 

8:00 a.m. 
Osobna nakana ..................................................................  

Subota, 30. lipnja– Saturday, June 30 
 

8:00 a.m. 
Za duše u čistilištu...................................... Marija Skorpanić 

Nedjelja, 1. srpnja– Sunday, July 1 
13. NEDJELJA KROZ GODINU 

 

9:00 a.m.  
Društvo svete Krunice ............................................. Društvo 
† Steven Galić ........................................................ roditelji 
† Jerko Petrić .................................... supruga Uranka Petrić 
† Krste i Kristina Gović ................................... unuka Uranka 
† Iva Ževrnja ....................................................... kći Marija 
† Ana Jurko .................................................... sestra Marija 
† Vlado Kundid ................................... supruga Anka i djeca 
† Palmira Skrivanić ............................... Ivan i Maria Donadić 
† Tadija Žulj ....................................... Martin i Srećka Perak 
† Tadija Žulj .................................................... ob. Vrdoljak 
† Tadija Žulj ............................................Tome Ljibičić i ob. 
† Cvijeta Veljača ................................................. Kata Vučić 
† Cvijeta Veljača ............................................... Jelena Perić 
† Rajko Marić ..................................... Martin i Srećka Perak 
† Rajko Marić ........................................... ob. Ivan Vrdoljak 
† Rajko Marić ............................................ Šime Škara i ob. 
† Antun Vlaović................................... sin John Vlaović i ob. 
† Franjo Milak ............................................ kći Janja Vlaović 
Za sve svoje †† ................................. Mario i Ljubica Mašina 
† Marija Škarić ................................ sestra Anka Kundid i ob. 
† Marija Škarić ................................ sestra Anka Kundid i ob. 
† Marica Marčić ......................................... ob. Šime Špadina 
† Vid Šuljić ..................................... ob. Ante i Mirjana Vidaić 
† Vid Šuljić ........................................ Ivan i Jadranka Gadže 
† Vid Šuljić ....................................................... Janko Ćoza 
† Dominka Žic .................................................. Jelena Perić 
† Dominka Žic .................................................... Kata Vučić 
† Perica Jozanović ............................................... Kata Vučić 
Za duše u čistilištu.............................................. ob. Vuletić 
Osobna nakana .............................................. Anica Ljubičić 
 

10:00 a.m.  
† Vinko Peroš .................................................. Anka Maričić 
11:00 a.m ...........................................  Misa za župljane 
 

RASPORED LITURGIJSKIH SLUŽBI 
– 13. NEDJELJA KROZ GODINU – 

 

Redari 
 

Svi koji mogu 
 

Ministranti 
 

Ljetno razdoblje – svi koji dođu na misu 
 

Čitači 
 

Po dogovoru.  
 

Poslužitelji sv. pričesti 
 

s. Izabela  



ROĐENJE IVANA KRSTITELJA 
 

ISUSOV PRETEČA 
 

 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
  Ivan pokazuje kako 
prava poniznost 
pretpostavlja hrabrost, 
biti pred Bogom malen i 
prihvatiti vlastite granice. 
Takva poniznost ima malo 
posla s podmuklošću, a 
više s istinitošću. Ona je 
prava veličina koja daje 
da Bog bude Bog i koja 
zahvalno prihvaća vlastito 
dostojanstvo.  
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Kad se začne i rodi dijete to je 
svaki put nešto veliko i vrijedno divljenja. 
Po sjajnim i čistim očima djeteta 
objavljuje nam se Bog. U svakom djetetu 
koje stupa u život to se ne događa tek  
pri rođenju nego već kod začeća Bog 
kaže novo DA nama ljudima i daruje nam 
isto tako čovještvo novoga početka.  

To na osobit način vrijedi za 
dijete čije rođenje slavimo danas: to je 
mali Ivan koji će kasnije dobiti nadimak 
Krstitelj jer on nastupa opunomoćeno i u  
znak obraćenja prema Bogu dijeli 
krštenje pokore. Ivanovi roditelji 
svećenik Zaharija i njegova žena 
Elizabeta nisu mogli iz naravnih razloga 
imati djece. Ta neplodnost osjećala se 
generalno u Starom zavjetu kao nesreća 
i od  mnogih je bila shvaćena  kao Božja 
kazna.  Međutim par je već bio u visokoj 
starosti i oni su se  pomirili sa sudbinom 
da neće imati djece. Svećeniku Zahariji 
ukazao se anđeo i objavio mu da će 
njegova žena  Elizabeta dobiti dijete. 
Njegovo ime treba biti Ivan. 

O djetetu će biti prorečeno nešto 
veliko: Ivan će ići pred njim u duhu i sili 
Ilijinoj da obrati srce otaca k sinovima i 
nepokorne k razumnosti pravednih te 
spremi Gospodinu narod pripravan (usp. 
Lk 1,17 Na poseban način updaju nam u 
oči riječi: "Duha Svetoga bit će pun već 
od majčine utrobe" (Lk 1,15c). To je 
jedinstveno i nečuveno! Već nerođeni 
Ivan primit će Duha Svetoga. Bog već u 
majčinoj utrobi djeluje u svome spasenju 
i otkupljenju ovoga djeteta. 

Ali kako se je  to posvećenje 
dogodilo prije? Lukino nam evanđelje 
daje izvještaj: Djevica Marija koja je 
sama začela dijete, naime Isusa, 
posjetila je svoju rodicu Elizabetu, ženu 
Zaharijinu.  Ujedno s majkama susreću 

se i djeca! Čim Elizabeta začu Marijin 
pozdrav, zaigra joj čedo u utrobi. Ivan 
se raduje blizini Mesije Isusa i njegove 
majke Marije. U tom jedinstvenom času 
djeluje Bog u čudu posvećenja još 
nerođenog djeteta Ivana.  Milost Krista 
Otkupitelja, struji posredstvom Isusove 
majke Marije i Ivanove majke Elizabete 
nad malim Ivanom. 

Ivan je dijete milosti i kasnije 
će opunomoćen nastupiti kao prorok 
Svevišnjega, da pripravi put 
Gospodinu. On će ljude voditi k Isusu 
Kristu, Jaganjcu Božjem koji oduzima 
grijehe svijeta. 

Ivan Krstitelj čije rođenje 
slavimo danas, predstavljen je u 
Novom zavjetu kao asket u odijelu od 
devine dlake, kao prorok snažne riječi i 
propovjednik suda, kao krstitelj Sina 
Božjega i suca posljednjih vremena, 
kao odlučujući opominjalac. Njemu nije 
stalo do kraljevskoga prijestolja nego 
do nečega višega. 

"Bi čovjek poslan od Boga, ime 
mu Ivan. On dođe kao svjedok da 
posvjedoči za Svjetlo da svi vjeruju po 
njemu. Ne bijaše on Svjetlo, nego da 
posvjedoči za Svjetlo" (Iv 1,6-8). Uloge 
su ovdje na početku Ivanova evanđelja 
sasvim jasno podijeljene. Ivan je 
svjedok. On ne naviješta samoga sebe. 
On upućuje na jednoga drugog, na 
Krista: On je svjetlo svijeta. Ivan je 
sasvim u službi Svevišnjega, on je u 
službi Svjetla po kojemu i sam biva 
osvijetljen. Njegovo svjedočanstvo nije 
samom sebi svrha, nego se događa, 
"da svi po njemu dođu do vjere" i po 
njemu susretnu jedinoga i pravoga 
Mesiju. 

fr. Jozo Župić, OFM



ROĐENJE IVANA KRSTITELJA   

Crkva danas slavi rođenje 
Isusovog preteče i rođaka Ivana 
Krstitelja. Inače se svetaca sjećamo 
zapravo na dan kad su umrli – tj. rodili 
se za nebo. Ipak, slavimo i tri 
rođendana: Isusov, Gospin i 
Krstiteljev. 

Anđeo Gabrijel je navijestio 
Ivanovo rođenje kad su Zaharija i 
Elizabeta bili već starci. Bog čini čudo 
i rađa im se dijete kojem oni daju ime 
Ivan. Ime Ivan znači: Bog je milostiv.  

Svima onima koji nose ime 
današnjega sveca neka je sretan i 
blagoslovljen imendan, a mi molimo 
zagovor svetog Ivana za snagu i 
ustrajnost u svjedočenju svoje vjere. 

UMRLI 
 

Vratila se u Očev dom: 
 

 New Yorku: Ljubica Poščić u 86. godini 
života. Za njom ostaju kći Sonja Peterson (Šimčić) i 
sestra Susan Molnar. Bit će pokopana u Domovini.  

 

Pokoj vječni daruj joj, Gospodine! 

DAN DRŽAVNOSTI  

 

Generalni konzulat Republike Hrvatske 
organizira prigodan program i druženje povodom Dana 
državnosti Republike Hrvatske danas s početkom u 1 
pm u našoj Velikoj dvorani. Danas je također prigoda 
za molitvu za našu Domovinu, na poseban način za sve 
naše branitelje koji su najzaslužniji za slobodnu i 
neovisnu Hrvatsku. Svi ste dobrodošli na proslavu Dana 
državnosti. 
   
NEDJELJA 
 

Ljetno je vrijeme, a to znači obično i manje ljudi 
na našim nedjeljnim svetim misama. Mnogi od nas 
odlaze u Domovinu ili u neke druge krajeve kako bi 
proveli svoje odmore. Želimo svima vama koji putujete 
ovih dana sretan put i ugodan odmor. 

Nedjelja, međutim, ne prestaje biti nedjelja za 
čovjeka vjernika. Jedna od osnovnih Božjih zapovijedi 
jest 'svetkovati Dan Gospodnji', a neopravdan izostanak 
sa nedjeljne svete mise je – težak (smrtni) grijeh. Zašto 
je to toliko važno? Svaki dan Bog nam daruje 86,400 
sekundi. Sjetimo li se odvojiti jednu ili deset sekundi 
dnevno i reći Bogu – hvala. Tako je i s našim danima. 

Uzeti odmor ne mora nužno značiti zaboraviti 
na Boga. Zar i taj odmor koji uzimamo nije – Božji dar? 

UTAKMICE HRVATSKE NOGOMETNE 
REPREZENTACIJA NA WORLD CUP 2018   

Ove godine u 
organizaciji Župnog 
pastoralnog vijeća, a 
ponajviše predsjednika i 
dopredsjednika Vijeća: 
Georgea Ćorluke i Šime 
Jurca, moći ćete pratiti 
nogometno Svjetsko 
prvenstvo za 2018 u 
našem novo-
obnovljenom Hrvatskom 
Centru. Ulaz je 
slobodan.  

Utakmice će se pratiti na velikom ekranu koji će 
biti postavljen na bini. Ćevapi i piće moći će se kupiti u 
kuhinji. Treća utakmica koju Hrvatska igra protiv 
Islanda je na rasporedu u utorak 26. lipnja s početkom 
u 2 pm. Za sve daljnje informacije javite se Georgu i 
Šimi na brojeve koje imate u buletinu.  

MLADIFEST 2018 - MISSISSAUGA 
 

Od 29. lipnja do 
1. srpnja u Mississaugi 
se održava Mladifest – 
Susret hrvatske 
katoličke mladeži s 
prostora Amerike i 
Kanade, projekt koji je 
započeo 2013. godine. 
Za ovogodišnji 
Mladifest se dosad 
registriralo preko 200 
mladih.  

 Iz naše 
Zajednice također ide nekoliko mladih. Pratite ih svojim 
molitvama da njihov odlazak bude s blagoslovom, a da 
po povratku budu još bolji vjernici i ljudi. 

SASTANAK Ž.F.V 
 

Sastanak Župnog Financijskoga Vijća bit će u 
nedjelju 1. srpnja ove godine u 12:15 pm u prostoriji 
iznad sakristije.   



PROMJENA OSOBLJA U NAŠOJ ŽUPI   
 

Odlukom uprave časnih 
sestara Franjevki iz Mostara, 
naša s. Anica Matić poći će 
natrag u Domovinu nakon 12 
godina provedenih u našoj 
Zajednici (s. Anica je bila prije 10 
godina na službi u New Yorku). 
S. Anici želimo zahvaliti na 
svemu što je učinila kroz ovih 12 
godina za sve nas: kako nas 
fratre tako i za cijelu našu 

Zajednicu. Odlazak s. Anice dogodit će se tijekom 
ljetnih mjeseci, kada doznamo točan datum odlaska 
obavijestit ćemo vas o tomu.  

PONAŠANJE U CRKVI 
 

Svi možemo pridonijeti ljepoti naših zajedničkih 
susreta. Tako je na poseban način s našim susretima u 
crkvi. Sudjelovanjem u molitvi, pjevanjem i lijepim 
ponašanjem i sabranošću činimo naše susrete ugodnim 
i plodonosnim.  

Moramo pripaziti i na ono što ne pripada u 
crkvi: ne želimo ometati jedni druge u molitvi svojim 
mobitelima ili glasnom pričom. Također, nije lijepo 
vidjeti kako vjernici u ustima imaju žvakaće gume. Valja 
nam pripaziti i na pristojno odijevanje – a sve u cilju da 
nam svima bude ljepše i ugodnije boraviti zajedno.  

UPUTE ZA PARKIRANJE 
 

NEDJELJOM SE MOŽE PARKIRATI: 
 Na 41. i 40. ulici oko crkve, uz to da imate 

papir na kojem piše „Attending Church Services...“ 
 Na 10. aveniji uz istočnu stranu do 39. ulice 

te na istoj aveniji južnije od 39. ulice s obje strane. 
 Na ulicama gdje ima znak „No parking... 

Except Sundays“. 
 

PETKOM SE MOŽE PARKIRATI: 
 Iza Hrvatskog centra na 40 ulici. 

            Na 10. aveniji nakon 7:00pm.  
 

Ishodili smo 
dopuštenje da se svake 
nedjelje možete parkirati od 
41. do 40. ulice (Cardinal 
Stepinac place) uza zid naše crkve (jedan red vozila) uz 
obvezno izloženi papir na kojem piše da ste u crkvi. 

Posebno vas molimo imajmo obzira prema na-
šim starijim župljanima te njima dajmo prednost. 
 

NAPOMENA! 
 

Ukoliko pri parkiranju svojim vozilom 
blokirete izlaz drugima, stavite svoje ime i broj 
telefona na koji vas se može kontaktirati! 

RASPORED ZA RAD U KUHINJI 

RASPORED ZA MOLITVU KRUNICE 

 

ŽUPNA VIJEĆA 
 

Župna vijeća pomažu župniku u promicanju i 
unaprijeđenju vjerskog života, katoličkog i nacionalnog 
identiteta naše župe u okviru nadbiskupije New York i 
sveopće Crkve te oko financijskih pitanja. 

 

Župno financijsko vijeće 
Vlado Marić, Parish Trustee 914/684-0987 
Suzi Grimm, Parish Trustee 908/273-8055 
Eugene Bačić, počasni član 908/359-9659 
Elvis Čale 917/513-5023 
Ante Sučić 203/637-0148 
Angie Paša  914/886-8360 
Marino Patrk  203/869-5053 

Lipanj - June 
24 Dorothea Barulich, Tonćika Cohill, 

 Ana Glavan, Marijana Pavlović 
Srpanj - July 

1 Zdravka Ćorluka, Neda Sokić, 
Zdravka Vlakančić, Ivanka Vuletić 

Lipanj – June 
24 Marija Busanić, Jolanda Matešić i 

Nedjeljka Kusturić 
Srpanj - July 

1 Bernarda Grubić, Anka Kundid i  
Ivanka Vuletić 

8 Olga Begić, Danica Dražić i Mara Cindrić 

Župno pastoralno vijeće 
Sanja Bošnjak 914/591-9468 
George Ćorluka - predsjednik 347/236-7387 
Janko Ćoza, Kolo grupa KS 914/309-3565 
Ana Glavan 929/255-2524 
Janica Vrdoljak 646/894-3166 
Nevenka Juko, dr. sv. Krunice 551/482-1837 
Šime Jurac - dopredsjednik 203/570-6575 
Petra Peša 347/417-6799 
Jure Landeka 908/654-5225 
Ivan Marić 914/747-1543 
Milka Žepina 917/915-0648 
Srećka Perak 718/323-0708 
Emily Erceg, Hrvatska škola KS 917/282-6217 
Ruža Skoblar  201/945-6590 
Mirko Vrban, dr. Imena Isusova 631/744-4734 



 

BIRTH OF JOHN THE BAPTIST 
 

The most fundamental truth from which we 
draw sustenance is that God is present in human 
history as one who extends to us the favor of merciful 
love. We also learn from the Jewish people that the 
mystery of divine presence is beyond comprehension. 
The “I AM” of the divine name is a name beyond names 
(Exodus 3: 14 and John 8: 58). A child born of aged 
Abraham and Sarah or a bush that burns but is not 
consumed before Moses signals a presence beyond 
human understanding and control. It is precisely 
because the mystery of the divine presence is beyond 
comprehension that the decision to trust or not to trust 
is inevitable for every one of us. Zechariah, upon 
hearing the outlandish words of the Lord’s angel, did 
not trust and became mute, unable to speak a word 
(Luke 1: 20). Luke immediately afterward tells us that 
the Virgin Mary, too, was not able to understand the 
promise of the Lord’s angel. However, her response 
“How can this be, since I have no relations with a 
man?” (Luke 1: 34) is asked out of trust, not out of 
doubt. The mystery even of human friendship can deal 
with a thousand difficulties and questions that are 
asked out of trust, but is deeply wounded by even one 
question asked out of doubt. 

To receive the gift of recognizing the divine 
presence through faith calls forth a wholehearted 
response. The essence of that response is not only to 
trust, but also to bless God with praise and gratitude. 
When Zechariah wrote on the tablet “John is his name” 
immediately his mouth was opened and he spoke a 
blessing “because of the tender mercy of our God by 
which the daybreak from on high will visit us to shine 
on those who sit in darkness and death’s shadow, to 
guide our feet into the path of peace” (Luke 1: 68–79). 
Mary’s canticle of praise and gratitude in response to 
the favor of divine presence is one of the most 
beautiful blessings of the entire biblical tradition. 

Today’s feast celebrating the birth of John the 
Baptist reminds us to pray again for the faith to 
recognize the divine presence in our lives, to trust in 
God’s tender mercy with an undivided heart, and to 
bless God always and everywhere with a glad and 
grateful heart. Further, in the difficult circumstances 
that life brings to us all, only as a grateful expression 
of trust that God’s will is to love us can we with 
confidence pray, “Thy will be done.” 

 

Campion P. Gavaler, O.S.B. 
 

 
 
 
  
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
    
 
  
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 

  
 
    
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 

KALENDAR DOGAĐANJA 2018. 
 
 

 Petak - Nedjelja, 29. lipnja – 1. srpnja 
 Mladifest Mississauga 
 

 Srijeda, 15. kolovoza 
 Svetkovina Velike Gospe  
 

 Petak, 7. rujna 
 Upis i početak rada HŠ i KG Kardinal Stepinac 
 

 Nedjelja, 9. rujna 
 Zaziv Duha Svetoga i početak vjeronaučne 
godine 
 

 Nedjelja, 7. listopada 
 Vanjska proslava sv. Franje 
 

 Nedjelja, 21. listopada 
 Godišnji župni banket 
 

 Četvrtak, 1. studenoga 
 Svetkovina Svih Svetih  
 

 Petak, 2. studenoga 
 Spomen svih vjernih mrtvih – Dušni dan   

 
 



Krštenje 
 

Krštenje je prvi sakrament koji prima svaki katolik. Na krštenju postajemo članovi Kristove 
zajednice vjernika. Molimo Vas, najavite krštenje svoga djeteta barem dva mjeseca unaprijed kako biste 
se mogli lijepo i dobro pripremiti za taj dan. Također, ako je u pitanju prvo dijete u obitelji, potrebno je 
dogovoriti i obaviti krsni razgovor na kojem ćete sa svećenikom razgovarati o krštenju svoga djeteta. ako 
je u pitanju drugo ili treće dijete, roditelji trebaju nazvati župni ured i dogovoriti sa svećenikom datum 
krštenja. 
 

Kumovi djeteta moraju biti katolici koji žive uzornim kršćanskim životom (primljeni sakramenti: 
krštenje, pričest, potvrda; ako žive s nekim u braku moraju biti vjenčani u katoličkoj crkvi). Ako nisu 
članovi naše župe, moraju donijeti potvrdu da mogu biti kumovi iz svoje župe (Sponsor Certificate). 

Hrvatska škola Kardinal Stepinac 
 

U našoj župi djeluje Hrvatska škola Kardinal Stepinac. Nastava se održava od početka mjeseca 
rujna pa do polovice svibnja petkom u večernjim satima. Svi uključeni u rad škole dobrovoljno daruju 
svoje vrijeme, energiju i znanje za dobro naše djece. Djeca na nastavi uče hrvatski jezik i hrvatsku 
povijest. Zapravo, na ovaj način uče više o samima sebi. O vodstvu škole se brine školski odbor koji je 
sačinjen od roditelja djece koja pohađaju školu. Unatoč velikim udaljenostima i prometnim problemima 
svake godine naša škola ima stotinjak djece koja su bila uključena u program učenja hrvatskoj jezika i 
kulture. Upisi su najesen. 

Kolo grupa Kardinal Stepinac 
 

Kao plod nastojanja oko sačuvanja hrvatske tradicije, pjesama i plesova u našoj župi djeluje 
folklorna skupina – Kolo grupa Kardinal Stepinac. Naša Kolo grupa se trudi prenosti naše hrvatsko kulturno 
nasljeđe sa starijih na mlađe. Ljubav prema hrvatskoj povijesti te poštovanje prema bogatoj hrvatskoj 
narodnoj tradiciji koja progovara kroz folklor, pjesmu i zvuke tambure predavana je s generacije na 
generaciju i to s velikom ljubavlju. Kolo grupa Alojzije Stepinac ima svoje redovite sastanke i probe petkom 
navečer. Pridružite nam se, upišite svoju djecu u Kolo grupu – lijepa prilika za druženje, upoznavanje i 
drugih i svoje kulture, psjesama, plesova i nasljeđa. 

 
 

 
 

  
 
 
 
 
 
 
 
 
   

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Život u našoj Zajednici 

Vjenčanje 
 

Molimo Vas, najavite svoje vjenčanje godinu dana unaprijed. Parovi koji se žele vjenčati u našoj 
župi trebaju prikupiti sve podatke o sakramentima: krštenje, pričest, potvrda ako te sakramente nisu 
primili u našoj župi. Također, parovi trebaju proći predbračni tečaj. Nakon predbračnog tečaja budu 
službene zaruke. Ako se radi o mještovitoj ženidbi (katolik i neka druga vjerska zajednica) treba dobiti 
dopuštenje od Nadbiskupije oko čega će pomoći svećenik koji ih bude pripremao za ženidbu. Proba za 
vjenčanje bude nekoliko dana prije vjenčanja. Svakako, mladenci i njihovi kumovi se trebaju ispovjediti 
prije vjenčanja. 
 

Više puta smo kroz protekle godine govorili na ovu temu, ali opet ponavljamo: Nema vjenčanja 
izvan naše crkve ovdje u New Yorku (niti na Long Islandu, niti u Queensu, niti u NJ, niti u CT). Jedini 
izuzetak je bilo vrijeme kad se crkva obnavljala i tada smo izišli mladencima u susret što je bilo i pravedno 
i pošteno. Ako se želite vjenčati, odnosno ako želite da vam se dijete vjenča u našoj župnoj crkvi i ako 
želite da vam hrvatski svećenik iz naše župe nazoči na vjenčanju, jedino mjesto za to je: 502 W 41st 
Street, sv. Ćiril i Metod i sv. Rafael. Takva je praksa ovoga župnog ureda već više od 9 godina i tako će 
biti i ubuduće. Za sve ostale informacije – nazovite ili nam se javite u Župni ured. 
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